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VISA/STAY PERMIT/RESIDENCE PERMIT
INFORMATION

—. EiBEX®R  Applicant
ABEAAERG  HFNR, NFERFEETPERERNEEE

HH , TURBAERLZIRE AR EEY AR IF UYL
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LTx. EH, R, R

A foreigner who intends to stay or reside in China for
non-diplomatic or official reasons after entry may go through
procedures in accordance with relevant regulations with exit-entry
administration of the public security organ to apply for:

1) extension, change or reissuance of a visa

2) a stay permit

3) change or reissuance of a stay permit

4) a residence permit; or

5) extension, change or reissuance of a residence permit

—. EBiEWIA  Administration
NEANHOARZHERLNWERULNZHNRHAEERE
L # B LA UE 4,

Foreigners shall apply to the exit/entry administration of public
security organ under local people’s government at or above county
level entrusted by the ministry of public security for the above



visa/stay permit/residence permit.

=. BHiFA  Ways of Application

AEARBFZUENFEUEHER, K. AR UREZILES
MERAABRNLZYXEABEENADEMXFE EE TS
Bz—1 , IMRBERUHEMA. BEANERE. BX%
TARSS HLEA 4K FRiF

(— )R#H 16 AFHEEH 60 AY URREFERFITS
TERY ;

(Z)FEXRAREEFERANEFEEZEICEKREITDN ;

(= )BERNIENMNANAEBAEFERABEAERA
SR AHRIE IS HEA

The applicant shall apply to the exit/entry administration of
public security organ for extension, change or reissuance of a visa or
residence permit, or apply for a stay permit in person. However, in
one of the following circumstances, the inviting entity or individual,
the relative of the applicant or the specialized service agency
concerned may apply for extension, change or reissuance of a visa or
residence permit, or apply for a stay permit on behalf of the applicant:

1) The applicant is under the age of 16 or over the age of 60
or it would unduly inconvenience the applicant due to

illness or other reasons ;

2) The applicant’s current entry is not his or her first entry

into China and the applicant has a good record of stay or
residence in China; or

3) The inviting entity or individual has guaranteed to cover
the necessary expenses of the applicant incurred in
China.

ABEARBRERIULEGF NIHARARRRZIXREAZEE
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HAERXFE ETERFENSRRATNAZRRNE]
AFUREBIRE-TEEN , T ABREFRVRENIA, H
BFANER. BXRTIRSINHEAR BB,

The applicant shall apply to the exit/entry administration of
public security organ for residence permit in person. If the applicant
IS a person of high talent who is needed, or a specialist who is
urgently needed, by the State, or is in the circumstance prescribed by
subparagraph (1) of the preceding paragraph, the inviting entity or
individual, the relative of the applicant or the specialized service
agency concerned may apply for a residence permit on his or her
behallf.

. BAIFZE  Entity Registration for Reference

BE, FERINE ARV R A LG 2 2N R LK B AR EE
R EFE R

The inviting or hosting entity may file records with the
exit/entry administration of the local public security organ.

F. BiFEFE Formalities

AEARBEZILIY NYESZSATHXEAEEENYE
KA, NEWKRHAEERBYNNFEZQBFTRNV (DA ) &R
BXRERN , HXEN (M) RETURE, FEATREEX
BN NMALTESERARBEALRIRHAREENABHEY
ERAAEZERN AL XEAEEENHAUKERTFE

R ZULE,

Foreigners who apply for visa/stay permit/residence permit
shall accept interview by the exit/entry administration of public
security organ. Where the exit/entry administration of public
security organ requires relevant inviting entity or individual to help
with the verification of relevant information, the Iatter shall



cooperate. According to the law, if the applicant, relevant entity or
individual fails to participate in the interview without legitimate
causes, the visa/stay permit/residence permit may not be granted.

ABRARBRIEEFNSRIAFATRT BRANEEMEFR
FRATIEH | EEE (AEAZILEHHRER) , R—EKNEHAEE
RBBH , RRXERBESHBXNIERAME,

A foreigner applying for visa/stay permit/residence permit shall
submit his or her own valid passport or other international travel
document, fill out the VISA / STAY PERMIT / RESIDENCE
PERMIT APPLICATION FORM, and submit a qualified photo and
material relating to the purpose of application.

7~y IB[EI# Receipt of Acceptance

NEFERSZTERMNZITIEHRE ARV RHAEE
EYAMNSSEAHESERR EXEEHNERTIANELRE
ZRHURE. FIENEFIEHFENZERNERPEZEZH
BAEY 7 MNIER  BEELIGRENZENRERTHEZEZ

AiEEfEs 15 N ITER,

Where a foreigner’s application for visa/stay permit/residence
permit meets the acceptance provisions, the exit/entry administration
shall accept the application and issue a receipt of acceptance and
make a decision on whether to issue the visa/stay permit/residence
permit within the validity period of the receipt of acceptance. The
validity period of the receipt for visa/stay permit application shall
not exceed 7 working days since the date of application. The validity
period of the receipt for residence permit shall not exceed 15
working days since the date of application.

FHE AR R HE R IRITIE R U RY AT LR
BEOHEPERERNGSEFERESE  EREHERAN , ANALE
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During the period of time when the applicant’s passport or other
international travel documents are retained for processing his or her
application for a visa or permit, the applicant may stay or reside in
China legally on the strength of the receipt. An applicant may apply
to the exit/entry administration of public security organ for
temporary recaption of his or her passport or other international
travel documents and return it within the validity period of the
receipt so as not to hinder the issuance of visa or permit.

£\ EBIFEIEE AR I RR A

Documents for the Extension of Visa

ABARBERSUFEHRR NI ESIEEHANEFEEHR
A7 BRI AR R EARERNERIE FERERERHE
XEFIERAME

Where the duration of stay needs to be extended, the visa
holder shall file an application with the exit/entry administration of
public security organ seven days prior to the expiry of the duration
specified in the visa, and shall submit information of specific
application matters in accordance with relevant requirements.

(— ) CFXHIEE NIARIEFUELEARBFEEL]
HEHMERM. KK, /K. BOZFsHLHENEREY,
A A ERFEZHARATES 30 H.

Extension of C visa: A certification letter issued by relevant
competent authorities under local people’s government at or above

county level or a certification letter issued by a local airline, railway,
highway or port transportation company.

(Z)HFFFEUE | NYRRXBF, EFENVEE/IEH
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B, RBERNBMEN S RIEMZFICUER, IJUEKEEH

FRA#id 180 H.,

Extension of F visa: A certification letter issued by inviting
entity. Entities that have not filed records with exit/entry
administration shall also submit registration certificates.

(=) G ¥XiUE , NARXESREVIEARANEI®E
ExX(#X)ESBWEaH. BUBMil (FE. ) X, JUEKRE
BHERAES 30 H,

Extension of G visa: A certification letter issued by hosting

entity and an air(train or ship)ticket with confirmed date and seat to
the destination country or region.

(M) 2 FFIEE , NIRERXERARBFAASEHIH
SRR, AIUEKEZHRAET 30 B,
Extension of J2 visa: a certification letter issued by the foreign

affairs department under local people’s government at provincial
level.

(1) LFZUE NIRRT ITRITERSE | B4R
HE B S R R RAT+EUE B B AT BAERIFEHIRAEE 30 Ho
Extension of L visa: documents showing the itinerary.

Foreigners who travel in a group shall also submit certification letter
from their travel agency.

(7N)FMFLUE, NERXIMBEBE, BERUNE
MAHENIERRAE , RERY RGNS RIOEMZICUER,
BEREADTAN HENRANISRBA RIS HEEFFL

BAEL & KPR B Eu EE IR, AIBAERFE R ES 180 Ho

Extension of M visa: a certification letter issued by inviting
entity or individual. Entities that have not filed records with



exit/entry administration shall also submit registration certificates.
Inviting individual shall put signature in the letter and submit local
household registry or residence certificate in Wenzhou.

(£)EFQRFIZLEE , NHREXBKREALENEGF, &5

LA, REKRAKXRIEA, AIMEREFEEHRFTEY 180 B,

Extension of Q2 visa: invitation letter issued by and identity
certificate of the inviting individual, and certification showing the
relationship of family members between the applicant and the
inviting individual.

() FRFZUE , NYRRBIF. BEENVIERKG,
RERWEALE N HREMEICIUEA, A SUEKF B HRTE
& 180 Ho

Extension of R visa: a certification letter issued by inviting
entity. Entities that have not filed records with exit/entry
administration shall also submit registration certificates.

() FS2FXUE , REARNIRIEREAHER
B, SAEABEUEHMRER R RRIERA, Htt AR NIHER
LEBMASSHEERABRRNBRIER, WRFEAR , AT
HEKEFEEHRAET 180 B , WHEHMAR , I ERKEFEZHRT

it 90 Ho

Extension of S2 visa:

Foreigners visiting family members shall submit an invitation
letter issued by and residence permit of the inviting individual, and
certification showing the relationship of family members between
the applicant and the inviting individual.

Foreigners visiting for other purposes shall submit
documentation identifying the nature of the private affairs or
humanitarian causes.

(T)FEX2FXZULE , NHRXPERAAT., HIUG
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HENEIRIERARA, TUZEKEFZHRTED 180 H,
Extension of X2 visa: a studying certificate issued by an
education or training institution in China.

ERZFUEFZER , 2 F SR F AN FEEHR,
The accumulated length of extension shall not exceed the
original duration of stay specified in the visa.

J\\ BRI & PR IERR# &

Documents for the Change of Visa

(= )AEARGEFRACEETETEFESH, S TAKEE
FMRERREHFR, FEASIEIAREHTENRRZESH
FERFERAEBEZIE , NERXTHERME

Where a foreigner changes his or her purpose of stay or is
granted entry conveniences in accordance with relevant provisions
of the State, or where a foreigner starts using a new passport or
needs to stay separately from his or her tour group after entering

China with a group visa due to objective reasons, he or she may
apply for a change of visa by submitting the following documents:

1, BERA FFEU  NERBEL VSRR ,
AR EAZEERHTED 1 F , FEHTEY 180 HWE IR,
—R. ZRREZRKU, NFEEREXRAESRRAT NEZ
BEAEPAR TR AABEERHTED S £, FEHTE
o 180 B Z IR ZKiLE,

Documents for F visa: a certification letter issued by the
inviting entity.

2, RERE 2 FEU , NERXRERARBFAEERH
EWIEAEA, TERAFEHAEY 30 HNFRELIL,

Documents for J2 visa: a certification letter issued by foreign

8



affairs department under local people’s government at provincial
level.

3. FIFHIR A M FXIUE N HIERBRFE LV HENIERREN ,
AR ASRERTED 1 F , FEHPFEL 180 BHWFEIR,

Documents for M visa: a certification letter issued by the
inviting entity.

4, FERER Q2 FXIE , NI RXBHRE AL ENEHMF,
SERR, REMK RARRIUEA, AIMRAARERBTEL 1 F
FEETED 180 BWEXR, —X, ZRBEZREIL,

Documents for Q2 visa: invitation letter issued by and identity
certificate of the inviting individual, and certification showing the
relationship of family members between the applicant and the
inviting individual.

5, FEHRA R FEIF , NERXFAEPEBRFEELITH
ENNESRRATHNEFERT AT SIRFHEMERAE
RYUEBA M R A RGBS, SRV HEMUEARMG., ATIRA AR
BERHATEY S F ,FEPTET 180 BEHTIR, —IR. ZXH

HZIRZFAL,

Documents for R visa: the applicant shall meet the
qualifications and requirements set by the competent authorities of
the Chinese government for inviting persons of high-level talent or
urgently needed specialists, and submit the relevant certification
documents in accordance with relevant provisions, as well as
certification letter issued by the inviting entity.

6. BIEME 52 FHIL  BEARMYIETHREA HEH
Htk, AEAEBEANRERRERIH. HARRSES



ERANEBRRABNBRIEAM L, JUREAAZERHTEL 31

A, FEHTEY 180 BT XHEF —IXZIL,

Documents for S2 visa:

Foreigners visiting family members shall submit an invitation
letter issued by and residence permit of the inviting individual, and
certification showing the relationship of family members between
the applicant and the inviting individual.

Foreigners visiting for other purposes shall submit
documentation identifying the nature of the humanitarian causes.

7. BERER X2 FFIUE , NEREXFEREA#HE. HiH
M ERNEAMFEE, AFIER , TMAARBERHTED 1
F, FEHETEY 180 BHFR, —RFEZIRFIE,

Documents for X2 visa: an official letter and an admission
certificate issued by an education or training institution in China.

( = ) AE AR REPRFEIHIS & XA TF BN IRET
PRI N RRAIR AR R E e B 4 R IE &
B 2 W@ ZAR AR BT AR FRAYMRUE R | AT DR R 5 R EAUE
M, ABERE., FEHRURFEZIERRERAZRE —HK
R i,

A Foreigners who starts using a new passport because the
original one is about to expire or is running out of visa pages may
apply for a change of visa by submitting the original passport with
the latest entry stamp or relevant certification issued by his or her

embassy or consulate stationed in China specifying that the original
passport has been withdrawn.

(= )ABEAARREMETAN  NIRXAFRAENFR

BPR, BT ANEELER, TUSBAZIRNEHR K LI,
Foreigners who need to add dependants on the same passport
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after entry shall submit the passport with the latest entry stamp and
the birth certificate of the dependant. The visa may be changed in
accordance with the provisions in the preceding paragraph.

() ABEAFAGRLZIIEARRESAEERN , MR E
FRATHIULARGEM B, ATUSREARANEAERK .

Foreigners who need to stay separately from his or her tour
group after entering China with a group visa shall submit
certification letter issued by the hosting travel agency. The visa may

be changed in accordance with the provisions in the preceding
paragraph.

ZUH AN EFEEREARAXAE c BERELZRITTAED 1 F,
The accumulated length of stay of the changed visas altogether
shall not exceed 1 year since the date of current entry.

Uy EIEEUEAN & PR B IERRAT

Documents for the Reissuance of Visa
NEAAEERMBLZIEREAL, RSN EHESLRBTIEL
uE , NHEERTHUERAME -

Where a foreigner needs to apply for reissuance of visa because

his or her original visa is lost, damaged, destroyed, stolen or robbed,
he or she shall submit the following documents:

(—) FUBRHEWSELH , NHRXAAF BIRKIUE
S E TR B 4 ERIER S UK E R R EHERR
FRATUE 14

(= )FERERW , NS HE TR RN BEEEREEER
TEIR S AR TR B B R e & H At B BR iR 1T UE 4o

(=) ASFIERR, HERNERKZN , NIERLHhE
R heAT +L UL B B 4R A B R S UE & EN4F
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AR ERZIEME, AREHHY, FEHURRESUR
REBRAFE R —BHIFIL,

1)

2)

3)

If the visa is damaged, the applicant shall submit the
damaged passport and the new valid passport or other
international travel documents; or submit the official
note issued by his or her country’s embassies or
consulates stationed in China and the new valid
passport or other international travel documents.

If the visa is lost, stolen or robbed, the applicant shall
submit the confirmation of reporting the loss of passport
and the new valid passport or other international travel
documents; or submit the official note issued by his or
her country’s embassies or consulates stationed in
China

If the group visa is lost, stolen, robbed or damaged, the

applicant shall submit a certification letter issued by the hosting
travel agency and a copy of the original group visa.

+. B EEE A FERR A

Documents for Stay Permit Application
(—) RDFLEAENABRARIEAR, AFEHFEE
HRIZMRELFEN, NIARBENAECENE  BRHEX

UERAMT R | A LA % A0 R HA PR AY 5 B ik 1

Where visa-exempt foreigners need to stay in China longer than
the visa-exempt period due to non-diplomatic or official reasons, he
or she may apply for stay permit by submitting relevant supporting
documents in accordance with the provisions on the Documents for
the Extension of Visa.

(=) HEMAREETRETESTRMERENEQR
EHTHH N YRR E RIS & KA E R RITIEH MM AER
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AIRVIEREMG IR EEE B MBI (%, i
b SEESHMERUEAME , IULREFERFER
{%EEI'LIE#FO

Where foreign seamen and their accompanying family
members need to leave their cities where the ports are located, they
shall submit the seaman certificate or other international travel
documents, a certification letter issued by the shipping agency
company, and an air (train or ship) ticket with confirmed date and
seat or other supporting document relevant to the purpose of stay.

HEH
SR: )

o

(=) EMERHPEEEFTEETERAEFEN , N
RXPLEARANERE LS., AEF B EHMBERIRITIES
Uk EFEESHMAXRMIEAME UL EEHFTET 180 B
FORERANZ N

If those who have renounced their Chinese nationality upon
approval need to stay in China, they shall submit the certificate of
renouncement of Chinese nationality, the foreign passport or other

international travel document, as well as other supporting documents
relevant to the propose of stay.

() AEAEBERLL K RAERREZEEREEZY,
NERREGIEGMMEXNIEREMR , JULEREERFEL
30 HNEEUEH,

Foreigners who need to stay for humanitarian causes after the
ending of the original purpose of residence shall submit their
residence permit as well as other related supporting documents.

(H) EFEEREHENIERILFEZETFEENER
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B, N RRZBILIWHEUER, FRMXBNAFFRE , TULR

ERERXHFEH —BNEFEZIEH,
Where foreign infants who are born in China need to stay in

China, they shall submit the birth certificate, their own passport, as
well as the passports of both parents.

() FRFFILFNAEAN , BTEARRLTEZEFE
IEFERIAE R |, TR FRAFEE L. REMRNRE

ERBBAIAAEE,

Where foreigners who hold stay permit can not depart within
the prescribed duration of stay due to objective reasons, they may
apply for a change of stay permit by submitting documents in
accordance with the previous provisions.

(£t) WEHIEFBER, REIERELNABA , N3
RIXFAFRIBRRIEALEMEERTELERERIMHTHNER
PREEEMERRIRITIES |, AT AR AH R HA PR AV 45 B E 44 o

If the stay permit of a foreigner in China is lost, damaged,
destroyed, stolen or robbed, he or she may apply for a reissuance of
the stay permit by submitting the confirmation of reporting the loss
of passport or the official note issued by his or her country’s
embassies or consulates stationed in China, and the new valid
passport or other international travel document.

+— REEEIERIERR

Documents for Residence Permit Application

AEAFMBRIDEAARRRENEEEUEMFN NIBEA
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B2 BiEg 30 BR , AlEE LA ZIXHAREENERIED

EABEAEBIEH

Where visas held by foreigners specify that foreigners need to
apply for residence permits after entry, such foreigners shall, within
30 days from the date of their entry, apply to the exit/entry
administrations of public security organs in the proposed places of
residence for foreigners’ residence permit.

AEBARBFERN 1 FULNERIEH NIRBEAERK
L TERBEBIREERULTEETDBITHENSERE
i ERSEARBEFEREES, EREHEERERT
BN AHTAEEXNERBENEMERRH FERBREREI TS
UEEAM L -

When applying for a residence permit valid for more than 1
year, a foreigner shall, in accordance with relevant provisions,
submit his or her health certificate, which shall be issued by a local
health quarantine agency or a medical department at or above county
level proving that the applicant is not suffering from serious mental
disorders, infectious tuberculosis or other infectious diseases that
may severely jeopardize the public health. A health certificate is

valid for six months beginning from the date of issue. The applicant
shall also submit the following supporting documents:

(—)IHFX  FZFIZEARE  NIARXIABWADAR
M2 EkE, ARETREEEHITHEEN TV UERALKL THF
BAHEMERARG  SEAMRZIEAEE ENYRIFE
FEBRRFEXREEBTBENAEBSERATNAFTZRE]
AT BREBSFHENERAENLERAMB WAEBSERAT,
SEEMTNATNESREE TUSLKEZHTEL S FHES
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I N EGERFNBRENIENAR , TUEREZHF
BE 2 FNERILENF  NEMAR UL EEHTED 1F
i JE B IR

Work: Foreigners who enter China with Z visa shall submit
work permit issued by local human resource and social welfare
department or foreign expert administration, and a certification letter
issued by the entity which hire them. Foreigners who enter China
with other types of visa shall also meet the qualifications and
requirements set by the competent authorities of the Chinese
government for inviting persons of high-level talent, urgently needed
specialists or investors, and submit the relevant certification
documents in accordance with relevant provisions

(Z)FIR  FXILFZIEAESE |, NHEIMIBFRE
B HiRRAY BI M M SN E A FIERR ; 1S H A MR EUF AR
E OENIARXEESNTHENIERME . TUEREZRITH
FIHIR — S E B

Study: Foreigners who enter China with X1 visa shall submit a
letter issued by their school specifying the period of their study, and
an enrollment or admission certificate. Foreigners who enter China

with other types of visa shall also submit certifications issued by the
competent authorities.

BFEIREFUGHNABAN FEHTHFHEERINKY
B, NYELMBFREEG , BRRXMREFZRMEI] 2L EEHNE
BEHIHEHERNLINEG BLALHREAREEYLH
B REEIEHINE,

Where foreigners who hold study-type residence permit need to
engage in off-campus work-study or internship, they shall, upon the

approval of the school, apply to the exit/entry administration
authority of the public security organ to have relevant information

16



specified in their residence permit. They shall submit the letter of
approval issued by the school and the entity where they engage in
internship.

(Z)iEEX  F I FLIEAREE  NEYREXERZARK
RASHITHENRGNERE (BEFIE), TULEREZHT
B 1 1 E& I,

Journalists: Foreigners who enter China with J1 visa shall
submit the letter provided and the Press Card issued by the foreign

affairs department under local people’s government at provincial
level.

(M) ARK : QL FHIEARE , NHREIWEREAN
SUEBA ML BARER R R R R FHARMRZIEAZHNI
EA , ENIERIREMRARRIEA, WAKH 18 HZ MEH 60
BSH , AR EERTED 3 FHEHIEHF , WARE 18 B
FARNEERBILBHTREIH 18 AFNBEH ; WEMA
RANLREERTES 2 FHEFIULA

Reunion: Foreigners who enter China with Q1 visa shall submit
the identity certificate of the inviting individual, and the letter
specifying the relationship of family members between the applicant
and the inviting individual provided by the inviting individual.
Foreigners who enter China with other visas shall also submit
certification showing the relationship of family members between
the applicant and the inviting individual.

MAZHEAN, £FEEFEFFRNRE 18 AFNAEF L,
FRZIEATUAFEMESRETEEFTHN LRI HA
SEBNMRNBREEHILA. NSRERXFPFANLEILER, S

17



BRGNP REDNGF , REVARE-—FAFEAN , ENHE
RESAERTIHANENG  FBEARSBHNERD, FHEZREA
MEZRED ZERPNIITAZREFRELT A, FHRFERER
B ZERARMEEFBIEAREKREEN 6 MALEEEIE
AMERSGIE. IUERERYPTEL 3 FHEEILEYT , EHE

HELrBHTEESH 18 BF /A H,

Where foreigners with Chinese origin or overseas Chinese put
their children under the age of 18 in China for fosterage, persons
who foster the children may apply to the exit/entry administration in
the places of their household registry or where they actually reside
for residence permit on behalf of the children. They shall submit the
following documents:

1) Children’s birth certificate.

2) Copies of passports of the children’s parents; if one or both of the
children’s parents is/are Chinese, the copies of their permanent
residence certificate shall also be submitted.

3) The applicant’s parents’ authorization paper, specifying the
information of the guardian or others who will foster the applicant
and the period of fostering, etc.

4) The guarantee of fostering that has been notarized.

5) The local household registry and ID card of the person to be
authorized, or his or her residence certificate in Wenzhou more than
6 months and his or her ID card.

(1) BAESEK  HFSIFXIEARE  MEARNIE
REREALEWNGAEE (KB, K&, EBNRKE. KK
18 A% X ) REANEHFNEZ LS. TULRERTREANE
HEFH-BWEHILEG. R A A NI RXLCBIRAFZSHAX
FEEAM B, AL R EEHTET 1 FHEFILEH

Personal matters:
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If foreigners who enter China with visa S1 need to apply for
residence permit for purpose of family visiting, they shall submit a
letter provided by the inviting individual specifying the relationship
of immediate family members between the applicant and the inviting
individual ( spouses, parents, spouses’ parents, sons and daughters
under the age of 18)

FEMAMRXSIEARE FKEAANIRIEREAHEHN
. BRIEANER (KB, X8, BENRKE, KiE 18 &
FFL)KRRIUER, IUERERREATELERY - EH
. EEAEBREANARNISRXAXIEAME  TUERE
BHTEY 1 FNERIESG . BF 60 B EFERAMERE
MAREN NIREXBRAB THEFIEAREZNIENEER
REE., E5FKRFULER ; EPERNEZETKE. RSNAE
A SRR MERUERE—RFSFUEETIHEERN 6

MALEWNERIERAREEZETRS LA,

If foreigners who enter China with other types of visa need to
apply for residence permit for purpose of family visiting, they shall
submit the letter provided by and the residence permit of the person
to be visited, as well as the certification showing the relationship of
immediate family members (couples, parents, couples’ parents, sons
and daughters under the age of 18) between the applicant and the
inviting individual.

Foreigners who apply for residence permit for humanitarian
causes shall submit relevant supporting documents:

Foreigners with Chinese origin above the age of 60 who
purchase house property in Wenzhou shall submit the certificate of
house property or notarized sales contract of house property and
assurance of support.

Foreigners who reside in China for medical assistance or
service shall submit the hospitalization certificate or certification for

19



acceptance of medical service issued by the hospital at or above the
county-level or secondary level (the period of hospitalization or
treatment shall be above 6 months)

+Z. BHIFEBILHEEA
Application for the Extension of Residence Permit

AEARBEEHILFLES , NSERZILFRERYRER
30 BRIAAZH KRB ARERENMREHRE , ARRESHFES
HEXWIERAM R, EFE  EHERSERIN , ETFLEKE
BHHR ; A FERESHRG , NIRBBER,

Foreigners who apply for the extension of residence certificate
shall, within 30 days prior to the expiry of the validity period on
their residence permits, file applications with the exit/entry
administrations of public security organs, and submit relevant
information of specific application matters in accordance with
relevant requirements. If upon examination, the reasons for
extension are appropriate and sufficient, an extension shall be
granted; if an extension is denied, the foreigner concerned shall
leave China on the expiry of the validity period specified in their
residence permits.

+=. BiFEEIEHiRL

Application for the Change of Residence Permit

AEABRBIEHZICET (HE,. BEEH. FRIEHEM
EfRMITIEHFSEE )RETEN , NHEBREENRETEZ
B2 10 BAMAZIXHAREEEYMBENETE , SR
AN ERRENMAEREENEEEHTEMMNIUEAME

A AR R B B UL,
Where the registered item (name, purpose of residence, number
of passport or number of other international travel document, etc.) in
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a foreigner’s residence permit has changed, the holder shall, within
10 days from the date of change, apply to the exit/entry
administration of public security organ for going through the
formalities for alteration, and submit supporting document about the
change of basic individual information or purpose of stay in
accordance with previous provisions. A changed residence permit
may be issued.

+0. RIFREEIEHINA

Application for the Reissuance of Residence Permit

ABEABBIUHER, MBEHEREL , NIRXEATFR
RARIUEBASK E TR B 4 EHIERSTNE H R MBI UK

AR BN EHMERRRITIES , ALK EE Y.
If the residence permit of a foreigner in China is lost, damaged,

destroyed, stolen or robbed, he or she may apply for a reissuance of
residence permit by submitting the following documents:

4) Confirmation of reporting the loss of passport and new
valid passport or other international travel document
5) Official note issued by his or her country’s embassies or

consulates stationed in China and new valid passport or
other international travel document

Or

6) The damaged or expired international travel document
and new valid passport or other international travel
document

+H. RIFEHNEIE
Application of Exit—entry Permit

EHRESENNNEARLEFER, R, HEL. KRFR
REFARY RN EEMERRITIES T EEFTR B E R
BAIH BRXPRERIUEANEFEEEEETIERSHE L
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RRIRER, RBEH AR R BT RERRYIEES 5 0, ATUE

ABMPTEY 30 BWIANE A B AKIE,

Where a foreigner’s certificate is lost, damaged, destroyed,
stolen, robbed, or is not valid anymore, and therefore holds no valid
passport or other international travel document and can not apply for
reissuance from their embassies or consulates stationed in China, he
or she may apply for a foreigner’s exit-entry permit valid for a
period not exceeding 30 days by submitting the following
documents:

1) Confirmation of reporting the loss of passport and

temporary identification paper in lieu of passport

2) Official note issued by his or her country’s embassies or

consulates stationed in China and temporary identification
paper in lieu of passport

Or

3) The damaged or expired international travel document

and temporary identification paper in lieu of passport

+75. BB Meaning of Terms

(—)REMKRA : SRER/. XY, BENKE, F&. X%
HIER, HRXE, HMEAKE, FR. AN TFLR, FREVER,

“Family members” refers to spouses, parents, sons, daughters,
spouses of sons or daughters, brothers, sisters, grandparents,

grandsons, granddaughters and parents-in-law.

(Z)RERARRIEBANEBXRRILER - AXRERETESR
ITHENSEUEA, KA, WFFIER, HASRE X RIULA L
MHERWIE ; AR EREAETE D ENERIUERA, HAEUERH, K

22



BRRIUEA, HEFFRTEIULRSE,

“Certification showing the relationship of family members and
Immediate family members” refers to marriage certificate, birth
certificate, adoption certificate, other certification of kinship issued
by competent authorities of relevant state or relevant notarized

certification ; marriage certificate, birth certificate, certification of

kinship and document of information change such as name change
Issued by foreign countries’ embassies/consulates stationed in China,
etc.

(= )AEEEBBTHREFLERITHEMNISRIERA, HAEIE
9, FEXRILS, HEEAREEIASNYLFERZEE
SUEIAILE,

Marriage certificate, birth certificate, other certification of
kinship, documents of information change such as name change and
other supporting document issued by foreign competent authorities
or foreign notary offices must be certified by Chinese embassies or

consulates stationed in the countries where such authorities or
offices belong to .

(M) SR FERERS MIERE AL EEFFEIL
B & KEREEN 6 MR EEFIUERANERS ML #£F50
EAEFEFBRNENAERLR BREREMIIAEERER
RERNMBITIE ; AEERSMDIIAESZEERREARMEIT
if ; ABEASMERENAEAKAEEIL, £F4NEREERE
M EHERKFREEM 6 AU EF{EUEA,

L3R 52 S SCAE BE A 84 B = B 3% A AR 3o

Identification paper of China’s mainland citizen refers to his or
her certificate of the local household registry and ID card, or his or

23



her residence certificate in Wenzhou more than 6 months and ID
card.

Identification paper of overseas Chinese refers to his or her
Chinese passport and permanent residence certificate of the state
where he or she resides.

Identification paper of resident of Hong Kong, Macau refers to
mainland travel permit for Hong Kong and Macao residents.

Identification paper of resident of Taiwan residents refers to
mainland travel permit for Taiwan residents.

Identification paper of foreigner refers to foreigner’s permanent
residence certificate of China.

Overseas Chinese, resident of Hong Kong, Macau or Taiwan
shall also provide residence certificate in Wenzhou more than 6
months.

The above supporting documents in foreign languages shall be
translated into Chinese.

+t. EHHETIE

The Period of Time for Examination and Approval

NENKRHAEEENHEZEAEAZLENEFZ U4 H
BEN TN IHEBREEHREBEANRE. EZENEAESFIE
HERIEEN 15 M THEBREHREZERRE.

RIFAEBEZERN AT EARYxHARERI]H
FREZIEIEHFHERE ALY xH AR ERENA T REK
BrIB R E R,

The exit-entry administration of the public security organ shall
make a decision on whether to issue the visa or stay permit within 7
working days since the date of application, and make a decision on
whether to issue residence permit within 15 working days since the
date of application.

Applicants may apply for shortening of the period of time for
examination and approval if they have justifiable reasons. The
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exit-entry administration of the public security organ may provide
convenience according to specific cases.

+/\. BE#ZF Validity of Examination and Approval

NEPNXRBAREENUNAEAEBTLREAREE LS
Zt %, =T -FRFAERBEN , BT TFERLULEHF,

NENREAREENMELH A FHESUER, R,
e AFHEBEAEBAEFEEEZ LY., TTEEZHRNRE
NEBRLERE

Under any of the circumstances listed in the article 21 or article
31 in the Exit and Entry Administration Law of the People’s
Republic of China, visas/stay permit/residence permit shall not be
issued to foreigners.

Decisions made by the exit/entry administration of public
security organ on rejecting applications for visa extension or

reissuance, or on not issuing foreigners’ stay or residence permits or
not extending the duration of residence shall be final.

+7. {FTEEIE  Registration of Accommodation
ABEARSEEB(PEARKNELEARERL) WHAE
DEEBEEIL. ATV XEAREEENAZENE AZULIE4 S

B AT AERPFAREERERNREREZEICUER,

Foreigners shall go through accommodation registration
formalities in accordance with relevant articles in the Exit and Entry
Administration Law of the People’s Republic of China. The exit-
entry administration of public security organ may demand applicant
to provide proof of accommodation registration within China when
accepting his or her application.

—+. #¥ Fees

ABEARBSIEULESF , NSERBAEHNEA
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A foreigner who applies for visa/stay permit/residence permit
shall pay fees in accordance with relevant regulations.

“+—. HEEEN Integration

(— ) JNiBBZ Chinese Learning

1.F W54  Apps on cell phone:

(1) Learn Chinese-Mandarin

(2) Learn Chinese 10,000

(3) u Talk Classic Z/X1& ( search“u Talk Classic”, the one
with the five-star flag )

2 BZ Mt Chinese learning websites:

(1) http://www.china.org.cn/learning Chinese/

(2)http://www.chinatravel.com/facts/chinese-learning.htm#2

(=) RHEM Religion

BIE GHIERBESEMN) , LRERHEMNEH, E[
PAFENMNATERBFNLRENRHBAIETENRE FEEU
EURENARIEFEIREN LR FERBEI N IS EK
ERENREBENGARLERU L RBABSHITANTNGE
NFE1T. EAARNNATEERBUEZATIMEH,

According to the Regulations on Religious Affairs of Zhejiang

Province ,citizens in Zhejiang enjoy religious freedom. No groups or

individuals shall force others into or out of faith, or discriminate
religious believers or non-believers. Religious group activities must
be held in religious activity areas registered in accordance with law
or in places approved by religious affairs administrations at or above
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county level. No groups or individuals shall do missionary work
outside religious activity areas.

(=) FEHL 53  Chinese Society and Culture
1, REELETFETHHMELARS
Wechat Public Numbers providing tips about living in China
( 1) GuideinChina
( 2 ) ChinaWire
2, WHrHELHMPEEF List of Some Chinese Classics
+ The Four Books :
{KZE) The Great learning
{#®JE)Y The Doctrine of the Mean
{i£iB) The Analects of Confucius
(&ZF) Mencius
F 4 The Five Classics:
(IF£L) The Book of Songs
{#2K) The Book of History
(H£Z) The Book of Changes
{#L£) The Book of Rites
(&) The Spring and Autumn Annals
{%$1i28) Records of the Grand Historian
(CEBIBL) Comprehensive Mirror for Aid in Government
(BEFEFILE) Selected Works of Mao Zedong
(#FEiE) Journey to the West
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(KiHF4&)  Outlaws of the Marsh
(=HE& XY Romance of the Three Kingdoms
(4#%) The Dream of the Red Chamber
A Remote City

(3% I F£F) Camel Xiangzi
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